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N a g y b r i t a n n i a .

Minislcrck
got feszeget a’ Reformálok ellen. Az \
mondja, hogy az Ánglus Királyok' leve-
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les házában 's ncv szerént a' Il-dik Rá

gok ál lapot ja felfordittassék : ’s min 
hogy a* zeneboháskodó és pártoskodó 
szemeli) elmek efféle mesterkedéseik a’ 
nemzetnek belső szcrcntsétlen hadako
zásait, zűrzavarjait ’s Ínségeit legfőbb
képpen okozták: mindezekre nézve mi.

r o l y  Király’ ide jebéliek közit, egy olyan hogy magunkat az efféléktől megoltalmaz-
törvény taUltatik , melly még máig is ha ssuk, meg parantsolluk ’sparontsolsuk,
eltöröltetve nem lévén, úgy lartalhalik, hogy, s a többi.“  — Nem pontról pont

ra réa alkalmaztathatnak - é ezen szavakmint még ma is fennálló törvény. Ez-
szerént jussa volna az Országlószéknek, (így kiált- tel a’ Kurír) az Angliában most

' . 1 ■ a _ _ 1 # 1 _ / 1  r* ! t 1 • • I El   ̂ % l  •  • .hogy a’ most tarlódó népgyvilésrket szél- folyó környülállásokra?—a’ melly kérdésre
lyel kergéttesse ’s telyességgel mcs ne néki feleljen-meg a’ M orning Chroni-
eneecije. Ezen törvény’ Cztm-irása a’ l<ö- e le ----- azt azonban minden nap’ olvassuk

^  ' .  « . 1  »11 i 1 . Ti  ' > ! « • • #   ̂ . 1 1 1 1 *  1 1 t i *veTkezö szavakból á l l : „ A k t a ,  azon Ké- a’ közönséges levelekben, hogy a’ melly ha-

Lmás alatt, hogy a’ Királyhoz vagy a’ a’ meilyek többire mind egy tulajdonsa-
relmek és Felírások ellen, mellyel; oly tarozásokat ezen népgyiilések tesznek, ’s

_ •  - • a • j t  4 7 I I  I a l i l l *  * I w • <■

Parlamcntumhoz inlczletnek, támadás 
’ ’ nak és rendetlenségeknek gerjesztésére

g u a k, minnyájok közt előfordul ez: hogy
az Ánglus négnek jussa van az efféle ősz-

czcloznak.“ szegyiilekezésekrc, mcllyckb«n a’ közős
Hoíív melly nagyon üljenek ezen tör- ügy közönséges fontolás alá vétetlctik.O J  % /

vénynek kezdő szavai a’ mostani ncp-
gyüicsckre , egy darabotskát kiadott be
lülié a’ nevezett Újság, a’ melly így for-
dittathalik : Minthogy megmutatta
a’ szomorú tapasztalás , hogy magános
személlyéktől, lázzadásra és icndetlcnsc- 
gekre ezélzó gyűléseknek jovallasaik té-

A’ Londoni Lordmájor válosztásról, 
melyről a’ múlt pénteken költ M. Kurír
ban röviden emlékeztünk , így irt Lon
donból Október 1-ső napján valaki , a’
ki az efféle mostani gántsoskodó ösz-

<<leltek azért,'hogy azokban, kérelmek, szcgyülekezcscknek nem barátja :
 ̂ « 9 r  1 1 ' I AJ rv /V n n A i A  1 < I I /> V

panaszoskodások,' egy ’s más feladások,
nyilalkoztatások hordattassanak fel ,
iparkodással, hogy a’ Státusnak vág

„A’ csendesség’ és jó erköltsüseg’ ba- < . . • • • • ■
oly rátjainak ismét módjok van nyoltz napok

Egyháznak holmi' ugvmondatott terhein
vagy az alatt egy vad és zabolátlan tulajdonságú

segíteni lehessen, hogy a’ fennálló tör- 
> ■ i . •-•„i" . i « i ,  a’ közönséges dol-

nézőjátékot szemlélni , melly a’ maga 
kezdetét, a’ régtől fogva fennálló rend-

ványek el törlődjenek, a tartás szerént e’ h. 29-dikén, úgymint
)(
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Szent Mihály napján vette, mint a’ melly
y* jövendőre való bjordmajornak 

valosztásához hellett fogni , a’ melynek
8 napok alatt kell elvégződni. Az utzák, 
a’ közönség’ hazafele, eltelve voltak né
ző sokasaggal. Elkövetkezvén az idő
(i2 óratájban) hogy a gyűlés’ Szoszólló- 
ja megmondja, hogy ezen tanátskozás- 
nak tsak a’ Polgármestcrválosztás légyen 
czclja, Alderman JVaithman előállott, *s 
oly nyilatkoztatást tett, hogy a’ Londoni 
úgy nevezett Szabad emberek* (Liveryk) 
kívánsága a* légyen, hogy mindeneknek 
előtte a’ Manchesteri dolgokat kell visgá- 
lás alá venni, hanem megintetett a’ Gyű
lés’ Politziai tisztje által, hogy haígasson, 
mert ezen gyűlésnek tsak Lordmájorvá- 
losztás a’ tárgya. A* nép azonközben szün
telen igy kiáltozván : M anchester ! M an
chester! — W a i t h m a n ,  a* hellyett, 
hogy halgatott volna, még a’ köpenyegit 
is letette, *s úgy kezdett kettőzött tűzzel 
a* beszédhez , így szollitván-meg a’ Pq- 
lilziai tisztet: — „Az Úr azt monda, hogy 
én akadályoztatom a’ gyűlés’ munkáját.
Kn pedig azt mondom, hogy reggelig is 
itt maradok, mihelyest a* Londoni pol
gároknak *s a* közönségnek java azt ki- 
vánnyák/* — W a i t h m a n után Thom 
son állott-fel azt mondván, hogy ő meg 
nem engedi, hogy néki egy oly tiszt, a’ 
ki ezen gyűlésnek tsak szolgája , rendet 
szabjon. A* tavalyi Lordmájor (Atkins) 
elég okot szolgáltatott arra, hogy a* L i 
v e r y k  jól megfontolják, kit váloszsza- 
nak magoknak az Aldermánok közzul 
Lormájorrá. Nem elég, boy ezen Lord
májor a’ lefolyt esztendő alatt három
szor meg tagadta azon kérésünket, hogy 
ezen lanátskozó hellyen öszszegyűlekez-
hessünk, hanem már most ez tiszt is, pe
dig a’ ki tsak egy magános ember, még 
azt is meg akarja tiltani , hogy beszéll- 
hessünk. Engem* még fogsággal is meg
fenyegetlek: de nem bánom, mert meg

halni is készebb vagyok inkább , min| 
elnyomóinknak engedelmeskedni , és 
tudom azt, hogy legalább is óoo-zan kö.
vetni fogják példámat. Én elszántam
magamat arra, hogy a’ pompázó erőnek 
viszszaverettetcsére mindent felköltsek. 
Két részek vannak Angliában, mcllyek közt 
rettentő Öszszeülődés fog egykor elő 
fordulni; és megeshetik, hogy a* Ministe
rek’ serge fog elentén hatalmasabb lenni; 
de az nem sokáig fog így tartani. A’ ne
vezett két részeknek egygyike a’ rcvolu- 
tziót rész, melynek első sorában a* Mi- 
nisterek’ állanak ; a’ másik részt a’ nép’ 
barátjai teszik. Ezen értelemben már re-
voiutzió van, melíy az én gondolatom sze
rént azi teszi, hogy az elsőbb rész az utol
sónak szabadsága ellen faltámadott. —- 
Az után valami Anekdotát is beszállt elő 
Thomson, tudni illik, hogy a* Régen* 
Princznek valaki, de nevelten, egy drága
pilisiét küldött volna, a5 melybe tsak né
hány Bibliai mondások találtattak, mél
lyé k az akkori időkre illettek, p. o: Régen 
igassagos volt a* varos, *s egyenesség le
köti benne, most gyilkosok’ barlangjává
lett, *s több effélék. De azt mondja a’ He- 
rir, hogy az egész piksisanekdota, köl
temény légyen. A* mi egyéb eránt a* n.i 
Lordmájorunkat illeti, ő tsak ugyan ér
demel egy kevés szánakozást; mert Kétség 
kívül jól emlékezhetnek mégmost is a’Lon- 
doni L i v e r y k  arra , melly undorodást 
nyilatkoztattak volt ki ellene közönsége
sen , midőn tavaly tudtokra esett, hogy 
ő, Lordmájorrá valoiztalott volna. De mii 
he szállj Cink sokat! én felolvasson! azon 
jovallásokat, meilyeket méltóknak találok 
arra , hogy meg crössittsétek. — Á* jovallá- 
sok.iíd: foglalatjaik, mellyeket felolvasott, 
summássn ennyiben állottak : A.*Manche
steri történeteket szorosban meg kell vis* 
gálni ; a’ Ministereket le kell tenni; ’ s ki 
kell nyilatkoztatni, hogy A t k i n s  az ed*

♦- '  C  w  ^ -

dig volt Lordmájor, az egész nép bizodal-



n\át elvesztette. — A’ Ministcri rész elcin- 
tcii ellene szegezte magát ezen jen állá
sok mcghatáruzlatásának, hanem az el
lenkező rész erői vevőn, azon módon mind 
ineghatározlattak, mint T h  o m s o n felol
vasta. — Sokan nagyon heves beszedeket
tartottak.

,, Végezetre Hunt  is megjelent,’s nagy 
torkával mindeneket elhallgattatvan , íe,y 
bcszéllelt:“  Nekem , úgy mond
levél v a n

> úgy mona egy 
a’ zsebembe, melyben affelól

tndosittattam, hogy a’ Lordmájor Atkins 
ur minden Liveryt fogságra fog vitetni, a’ 
ki beszállni merészel, melyre nézve tüs
tént a* veszedelem5 hellyére szaladtam , 
és el nem fogok addig távozni, míg a 
L i v e r y k  a5 magok ezélzásaikat el nem 
érik. Hogy azen ezélzásomban állhatatos 
akarok lenni, megmutatom azzal, hogy há
ló sipkát is hoztam magammal.“  — Ek
kor a5 zsebéből egy szép fejér sipkát ki- 
vévén , ezen tréfa állal nagyon megnyer
te a’ sokaság5 kedv it. :scnEzen
minden iparkodásaikat elérték a’ Minisle 
vekkel ellenkező rész’ emberei, 5s annyira 
vitték a* dolgot, hogy sok Reformálókhoz 
köszönetéit határoztottak , mint p. o: 
Waith man hoz, Hunihoz,5s más ilyenekhez.

A’ nepgyülések’ tartása nem hogy 
szűnne , hanem még számosodik. L iv e r 
poolban  Sept. 29-dikén tartattak ily gyű
lést a’ lakosok. Lórii S e f t o n  ült elől.
Az ezen ülésben meghatároztatott joval- 
lást S a n d r a s  nevű Reformáló tette, e’ 
me Ily a’ volt: Kérni kell e5 Régens Pnn- 
czet , hogy a5 Parlamcntumot hivatlassa

, ’s ez által , vagy akármi egyéb 
módon , mellyct az ö Királyi Herczegsé- 
ge5 bő Üressége jónak fog találni, a Man
chesterben Aug. 16-dikán 5s következő
napokon előfordult történeteket visgáltas-

öszsze

sa m eg , mivelhogy tsak ezen megvis-4 . * •
gálás lehet az az eszköz , melly a béké- 
telenkedést eloszlathatja 5s azt a’ pezs
gést megszüntetheti , a’ melly szeren-

sétleuségünkre, mind inkábbinkább ter
jed.**

Mégjegy/ésrcméllóképpen lejezik- ki
manókat a5 Londoni újság levelek ezen 
népgyülésekre ncr.ve a’ magok Sept. öo-
dikán költ darabjaikban : — „lieszéllik ,
hogy az úgy nevezett Gyökeres Reformá 
lóknak plánuma a5 légyen, hogy a5 Re 
formálás5 baráljait egy közönséges gyűlés 
re egész Angliában oszszehivják, ’s abban 
a5 Régens Princzlül az ő mostani Minis- 
tereinek elbolsáttatás^t kérjék. Azt jegy-
zik-tneg, hogy ha bár A5 Reformálok’ ügye
gyarapodni nem látszik ts , annyit tsak 
ugyan észre lehet venni, hogy azon erő
szakos lépéseknek, mellyckkcl a’ Minis-
terek ezek ellen élnek , \s mint a’ miive-

^ /

nck a5 Manchesteri Magistratus5 és Pol
gári fegyveres nép’ tselckedeteik is voltak,

9  -  n  *  •  • 1 # J 1 1  •nagyobb emberekpártfogójik , még a 
között is kevesedni kezdettek. A’ V o r ki
népgyülésen olyan emberek is jelen vol
tak, mint a’ Parlamentünk tagja D u n- 
d a s ,  N i c o l l ,  ’s Obersler C o o k  5g 
más ilyenek. Ezen Jorki Grófságban , 
melly Angliában legnagyobb. Október' 
20-dikára egy oly gyűléshez készültek, a' 
melyre előrevaló aláirássok által ajánloí-
talnel magokat a5 megjelcnniakarók: Az
aláírtak között mindjárt legelöl Herczrg 
N o rfo lk n a k , Nogybritannia első Lord
jának, Gróf Fitzwilliámnak, Compernek,
Lord Miltonnak, 5s több más ilyeneknek

*  *

neveiket lehetett olvasni. — Most még 
a5 mogát mindenkor nagyon jó rendben- 
tartó Chester városa is mozgásban van ; 
az u zák5 szegletei mindenütt oly czé'lulák- 
kal vágynak beraggatva , mellyek által 
nép, gyiiléstartásra nogattatik. A5 népnek 
felhngeretletésére laislromok hordoztat-

U  J

nak széllyel, mcllychbc azoknak, a személ- 
lyeknek neveik vágynak írattatva, a’ kik 
Mánchcslerbcn megölettottek , 5s meg 
azoknak a’ Manescsteri Polgároknak ne
veik, kikből ott az a Polgári fegyveres

K *



sereg áll , melly Aug.
közzé bevágott.

K s z a k i A m e r i c a .

A’ hivatalszerentvaló Nemzeti ujsa*
ir: — A’ mi Külső, Kiuls\

if-dikán a’ nép 
Továbbá jovaliások 

hirdette llek-hi , mellyck által a’ férj fiák 
arra nogattatnak, hogy zöld pántlikás fe
kete Lalopokat , az aszszonyok pedig , Hadi, és Tengeri Ministereink, mind bt- 
hogy hasonló zöld pántlikás fejér ruhát hon (Washingtonban) vágynak, *s el sem 
hordjanak, mind azok, kik a’ Reforma- fognak innét-távozni addig,
lás’ ügyének barátjaik , 
jekről meg lehessen esmerni őket ,

c. J

míg a i,u 
M a d r i d b a n  lévő Ministerünk a’ Flori
dáknak áitalengedtetésére nézve valami

hogy a’ Reformálok közzé tartoznak, bizonyos véghatározásról való tudósítást 
Énekek is különösek készillettek a’ Pe- nem tesz. A’ felől már semmit se kötél- 
terslooi mezőn tartatott népgyülésről a’ kedhetiink, hogy Országlószékónk egész- 
JVatierlooi gyözedelemmel ellenkező le- szén elkészült arra, hogy ha a’ Spanyol

^  * s~\ > I ' ' 1 9 t s •• m *• _ ' , >1kintetben. Országlószék a

S z e n t  I l o n a .

Kötélre reá nem á l l  
azonnal kemény eszközökhöz fog nyúlni. 
Mi met; most is hiszszük, hogy reá fogü • * O Q
a’ Spanyol Országlószék ezen Kötésre ál- 

Egy levélben, mellyet ezen szigeten iani, ’s az egész haladásra tsak a’ Minis- 
Julius 17-dikén í r l a k ,  e z e k e t  beszéllík: — terek között esett, változások adtak alkál
idé L a r k i n s  nevű hajó ’s ezen egy öreg maiosságot. Annyi bizonyos, hogy a’ mi
Szereesenyaszszony érkezelt-megjki a’B a l- Országlószékünk a’ Hornet nevű posta-
c o mb é  famíliát, melynél régolta szol- hajón Aug. 2i-dikén az Ka

idé útnak indította,

Sp a n y o I Or s zág ,

gált, Angliába elkísérte vala, és onnét 
most ide viszsza tért. A’ Kormányozó 
Sir H u d s o n  L o w e  ezen aszszonynak 
viszszaléréséí gyanúsnak tartván , a’ ha
jót letartóztatta, ’s meg nem engedte,
hogy arról valaki néhány napokig a’ szá- Ministerünk, San F e rn a n d o , azt a! jo 
rozra kilépjék — ’s tsak azután, hogy az vallást tette a’ Királynak, hogy a’ Flo- 
emlitelt aszszony szorosan kikérdezletett
’s minden portékáji jól megmótoztattak, erőssittse.meg: melyre nézve közönségesen
szabadittatott - fel az egész hajó a’ bclil- hitték Madridban, hogy a’ Minister azok*

Itt azt beszéllik, hoey a’ mi Külső
J  U *

ridák’ általengcdésérői készült Kötést1J

tatás alól. G á l  vv a v városában , kai, kik olt az Ánglusokkal tartanak, ősz- 
szc fog veszni. — Generál O s o r i o ,  a 
Perui Vice - Király’ Vejc , hit a’ maga

a’ Sir Hudson Lowe’ születése’ hellyén,♦ J  7
némelly Opposilzconális levelek szerént, 
egy ember azt lselekedte vcllc, hogy az Mayponál lett megverettetése esmcrtcteü* 
Admirálisok’ Concellariájához utasított meg a’ világgal, meghalt, 
levelében arról tudósította őtet, hoev a* 
nevezett városban egy aszszony meghaia- 
lozván néki jó summát testált volna azért, 
hogy a’ nagy fogolynak oly jó gondját

H u d s o n  L o w e  öremmcl vet-

S p a n y o l  A m e r i k a .
A’ Venecznclát illető legújabb ludósitá* 

sokMar aca  i b o l  Julius’ 26-dikán indul
tak, és az a’ foglalatjók, hogy a’ Spanyol 
fő vezér M ó r i  11 o Calabozonál nagyon

z it-lü a’ dolog, hogy a’ testálónak sohol megverettelett légyen, rnelly után új ka-
_____________2 K ~  __________ _ i  1 . 1  .  , « % . .  ,  * * , . »  > • » 1 —

viseli, 
te a’ hirt de utoljára úgy nyilatko

"■ mi nyomáka nem akadtak. tonasáanak, ruházatnak, ’s hadikésztue



Üknek gyűjtéséhez kezdett, ’s miiül cze-
l<ért úgynevezett M e q u i s i t z i o t irt ki, 
vagy intézett a néphez.

Peruból oly tudósítások érkeztek hozzáfoghassanak.

talmat adjunk arra , hogy Megyeiknek
kormányozásához, azoknak mostani ha
táraik között \s jelenlévő állapo Ijókban ,

Buenos-Avrcsbc , hogy C u s c oD
elállótt a’ Királyi országlasiol.

varosa

M a g y a r ü rr s z a g

Az itt kijövő újságlevelek azt a’ szomo
rú törseketett jelentik, hogy néhai, Kas
sai Fő Tisztelendő Püspök Mlgos Szabó
A n d r á s  ur,  érdemekkel íeiyes életét,

n.....- ......... így lévén a dolgok’
clintéztelve , ebből szükségesképpen a’ 
következik, hogy azok a’ Püspökök, ki
ket mi a’ Legkeresztycuebb Király’ kine
vezésére, a mi i 8 l 7-ben Jul. 27-dikén 
költ Apostoli leveliink által felálliltatoü 
új Székekbe rendeltúnk vala , azon Ca
nonicus intézeteknek gyakorlásától , mel
ly eket .tollúnk kaptak , magokat szüksé- 
gesképpco mind addig me^ kell tartoz
tatniuk. mii» a’ meg nem halároztalife,( • t #

n y o 11 z v a n kel ő d i k észté ií u e j é b c n Septem
ber 28 dilién elvégezte, \s Október 2 di- hogy a’ Püspöki székek’ száma a’ Fr. Or
kán nagy méltóságához illő tisztelettel azC  J  O

örök nyugodalomra letételeit.

F r a n t z i a Or s z á g .

Végezete a’ Pápa ő Szentsége levelé
nek, méllyét a’ Frantzia Fő Papsághoz 
uildött, ’ s a’ melLy a1 közelébb költ M.

száglószéknek lúvánsága szerént men
nyire fog lcszállitlatni.“

Különösen A v e n i ó r a  nézve ekkép
pen fejeziki akaratját ő Szentsége: — ,,A’ 
mi az A v e n i ó i Egyházat illeti, melly .1 *  j  J

1817-ben Ju!. 2“ ilikcn költ ’s többször/ 1 ^

említett Apostoli leveliink által Hrsekség- 
é tétetett , mi ezt , mint hogy ezen( V f  »' ¥  « '  K J  ¥

Kurir 24 adik levéllapján félbemaradotl:— Megye a’ most felállítandó Provisor iái 
Ezen levélnek hátralévő részéből mos- intézetek szerént még tsak Püspöki szék- 

tan mártsak azon plánumot leszszük ide, nek sem tartathalik, Káptalanos Vikárius 
melly szerént ő Szentsége a’ Frantzia Egy- kormányozása alatt hagyjuk, avvagy, ha 
házak’ állapotját icteigmeddig való (Provi-
soriai) módon elintézte : Meghaló
roztuk (igy szoll ő Sz. ge.) ; hogy azon

a’ Legkercsztyénebb Királynak inkább fog* J  •/ o
tetszeni, azon Papnak, kit ő Felsége ezen 
Székre ki fog nevezni, valamelly Titulust

c z e n

in halarainak a’ Métropolilai ioglalatos- 
ságoknak megtartásával cgvgyűlt , úgy,

---------------------------  ^ *  ¥

Frantzia Érsekeknek és Püspököknek, kik adunk in portibus Infidelium  , s
most a’ Frantzia Anya - Egyházat korma- Megyének kormányozását, a’ magamosta-
nyozzák, azokat is ki nemvévén, kiket
a’ mi 1817-ben Okt. í-ső napján tartott
Consistoriiununkban , döbbeni hellyeik- mint mind ezek az 181 7-dik esztendő elölt
ről más hellyekre rendeltünk, edeigmed- lennállotlak , reá bízzuk.
dig való just adjunk arra, hogy azon Pös- Pápa ő Szentségének ezen leveléhez
pöki székeket , mellyeket most bírnak, képpest ily Nyilatkoztatást adtak-ki Sept.
megtartsák , \s Megyeiket 
a’ nélkül , hogy .azoknak sem határaikra

_ _ m m 0 1

s

íő-dikán a’ Frantzia Fo Papok:
,,Mi alólirtak , Cardinálisok, Krse-

_  ^  ^  ' /

cm Metropolitai állapot jókra nézve vala- keltés Püspökök, minekutánna azon Bi e- 
melly változás történnyék ; hasonlókcp- vét ,  mellyel a’ mi Legszentebb Atyánk 
pen, hogy azon Püspököknek is, kik már \ I 1 dili I ins i apa , mint azon levelünluí
a’ C a n o n i c u s  randszabásokkal megegygye- való váloszt ,  mellyct mi 1819-ben Má-
töleg Püspöki székekre rendeltettek, ha- jus 3o-dikán ő Szentségéhez intéztünk va-



Ii», és a5 mel ybe arra kértük ő Szentséget, ra adjuk, hogy oI< ettől semmi okokra 
Jioey mostani terhes körn vúláUásaink hö- nézve el nem távozhatnak , a’ nélkül , 
zott nekünk Itélobi ránk 9 liekességlsiná-
lónk, }s Közbenjárónk lepjen, minta* kit 
mi válosztottunk,a’ kinek mi magunkat alá- vozzanak. Költ Parisban Sept. íő-dikán,

hogy az Egység’ köteleit széllyel ne tcp. 
jék ’s a1 megtartaiásnak útjáról cl ne tá

ja adtuk, a’ kinek vélekedése, határozása, 
és ilclete, a’ m> erősségünket,, bátorsá
gunkat ’s vigasztalásunkat teszik, megol
vastuk ; a* Frantzia Anya Egyháznak sze- 
rcntsétíen állapotáért, az ő sok Püspöki

m

Urunknak 1819-dik esztendejében. ((

Oberster P i n o n ,  Lajos Kittére, ’s
Székeinek árvaságra lelt jutásáért: ’s a’ a’ többi, volt az, ki a’ mostani Svétziai 
Pápa és a’ Lcgkoresztycnebb Király liözött Királyhoz írván, őtet arra bírta, bogv a’
1817-  ken készült Concordata’ kihirdet- 
tetésének ’s betöliclíelcsénck clhalasz-

Malesherbe Lajos hűsé
ges Komornyikjának állitlandó emlckeze

tatásáért sóhajtozván ; de egyszersmind toszlopra egv jó summát adjon. Levelét
azon kívánság által is lelkesittelvén, hogy 
a’ Hívők’ javát előmozdíthassuk’s a’ Ca
tholica Egységnek elszaggattalására szol- „A.* Legitiméssági nagy talpkő, mellyen

V B  V  f  W

mellyel ezen alkalmatossóggal a’ Király 
hoz intézett, ily szókon kezdette Pinon:

—  ■■ -----  w .  ^  -  w  ^

gálható minden fogást elhárithassunk ; a’ népek’ boldogsága fekszik, Euróbában
bizodalmunkat az ő Felsége Királyi sza- ismét megesmertelődék, ’ s a’ többi.“  
vaiba helyheztetvén, ’s a’ Religió eránt Ezen kezdölszavakbói ítélni lehet az egész 
viseltető buzgoságábol. jövendőre nézve levél foglalatjára. A5 Király 2ooo Fran- 
azt a’ jó reménséget merítvén, hogy a’ kokat adván az említett czélra’, váloszábol 
Provisoriai állapot érős és állandó álla- ezen szavakat közük az ujságlévelck: Igaz, 
pótra változik: által, mint a’ melly ily de az is igaz másfelől, hogy a’ valóságos
bizonyosan és ily nyilván megigértetetl, Ligitimusságnak valóságos kútfeje, melv 
az Isten szentségcs nevének segítségül va- böíaza’ maga szármozását veszi, a’ népnek 
ló hívása után , közös megegygyezéssel 
meg határoztuk, hogy azon P r o v i s o -

köz megegygyezéssel kimondott akaratja 
A’ Király’ váloszának valóságos értei

r i ai .  e s z k o k é t ,  mellyekhez nyúlni ö mét is el lehet ezen szavakból találni.
Szentsége szükségesnek gondolta, 's a’ P a r i s b a n  egy házrolházva járó
melyeknek azért lején do siető elfogadását, (házaló) ember időváltozást mutató üve- 
h°gy Frantzia. Egyházaknak szorgató geket árulván , Bonapártének egy kis kő

képét is mutogatta,. ’s a’ közben oly be
szédeket tartott, mellyekért nyakon ío-

jzükségeiken valamelly ideigmeddig va
ló eszköz által segíteni lehessen, a* Szent
Atya a. maga írásában nekünk’ tudtunkra gatlatvan , fogságra vitetett.
adta,, telyes helyhehagyással elfogadjuk..
Éhez képpest kérjük,, intjük, ’ s kérésünk 
Srllííl kénszeritjük, a’ mi Urunk Jésus Kris

B e r r y  Királyi Hcrtzegné lebetegiil*
vén V  Princzaszszonykát szülvén szeren* 
tsésen, ezen örvendetes történetről ily ke
vés szavakból álló Hirdelést adollki egy 
Frantzia Polsjáimestnr: .,() Királyi Her-

tusban a* Frantzia Papokat és Hívőket, 
hogy a’ mi példánk szerént , az--. Egy
házi fenyítéknek ezen Provisoriai Normája czegaSzszonvsága, N é n é t  szült a’ jővén
alatt szorosan öszszetsatolodva, maradja- dőbéli Princznek/* 
mák „midőn egyszersmind azt is tudtok-



N c in e t o r s z á g.

A’ több elfogatott Népbarátok közölt 
említettünk «nnak-Urjebcn egy Boitzen- 
burgi Ki c ma n  nevű Theologia’ Candi-
datusat is.

hogy a’ fogoly, Candidatus R i e m a n ,  
a Stá’ usoié fennálló intézeteinek feitor- 
dittatására, vagy valamellv egyéb ártal-

Í5I

más czelzásokra törekedő Egygycsületnck 
részese lelt volna, meg nem bizonyosom 

egyéb vádok közölt az* élik: erre nézve öellene semmi törvényes 
zal is terheltelett, bogy a’ Bursohok’ Con- visgálodásnak hellyé nintsen, a’ melyhez 
ventjében ő lelt volna az Elölülő, ő irta- képpest őtet a’ fogságból haladék nélkül 
alá a kiadatott revolutziós Proklamá- ki kell botsátani. Kihirdettelctt Schwc* 
Iziókat,’s a* többi. Ezen K i e m a n ,  mint rinben Sept- 25-dikén, i8iy-bcn.í4 
JVÍecklenburgi fíjú, F r a n k  nevű Can
didatus társával egygyiitt, akkor Sc hwe -  
r i n b e  viteltetvén , ott pert indítottak ezen Biztosság, 
ellenek, melly már elfolyt, és K i e ma n -  gedett-meg ezen feloldozó Ítélettétellel, 
ra Sept. 25-dikcn, egy kis szobában 5 he- melyre nézve Sept. 28-dikán kinyilat- 
tekig szenvedett fogság után, ily ítéletet koztatta , hogy a’ Törvényszéknek tsak

—  ________________________ « «  j  «

Candidatus F r a n k r a  is éppen ezen 
szavakból álló Ítéletet mondott ugyan

R i a m a n nem eié-

mondott a’ Biztosság:
,,A’ Canditatus K i e m a n  ellen, ki 

azzal vádoltatott, hogy a’ Németországon

az ő tsclekedcteiről lehet ítéletet tenni, 
*s nem az ő gondolkodása’ módjáról, és 
ő azt kivánnya , kogy az ítélet, vagy oly

folyó demagogteus (Ncpbaráti) mester- formában adattassék-ki , melly őtet kie-
kedéseknek részese volna , lefolyt visgá- légitse , vagy pedig ő tanittassék meg 
lodások után igasságnak lenni esmeri a* arra, hogy ezen kívánsága hibás.
Mecklenburgi Nagyherezegi Nyomozó Biz
tosság: Az Austria! Cs. Követ és Német Szö-

,,Kogy, ámbátor az eddig folytatott vetségi Előlülő Grót Buol - Schauenstein 
visgálódásokból , *s nevezetesen a’ Fo- ő Ex. ja, Sept. 2o-dikán , egyebek között 
golynak elvetetett*s más hellyekről is be- egy ezen Szövetségre nézve nagyon neve- 
küldetett levelezéseiből ki-jő az, hogy zetes Jovallást vagy Nyilatkoztatást tér- 
ő a’ dolgoknak most fennálló rendjéről, jesztetl a’ Diéta* elejébe; de a' melly 
*s Németország’Constitátziojinek ugymon- hoszszabb lévén , hogy sem a mi Ljsá- 
datoll hibájikrol, helybenemhagyhaló gon- gunkba a’ nélkül beférhetne, hogy egyéb 
dolkodást , ’s több , névszerént inog- folyó tárgyakat ki ne szorittson : tehát 
nevezett szcméllyekről gyalázatot érdem- mi ennek darabonként való kiadását ah
lő nyilálkoztatásokat tett légyen; mind- korra halasztvan, midőn a Diétán to- 
azonáltal, mint hogy mind ezek éppen vábbi vitatás és meghatározás \ egeit da- 
nem oly tulajdonságú dolgok, hogy tör- rabonként, vagy részenként, ismét elő 
venyes megfenyitletést érdemlcnének , fog vetettéin', most tsak azon fő tárg\a-
azért, minthogy az ezen illetlen nyilalkoz- kai említjük itt meg , meilyck ezen Jo-

allásnak foglalatját teszik. —
Az l-ső fő tárgy, U >gv az (181 5 ben 

Bétsben készült) Német S/.oiet«cgi Ahlá-

lalásokat magokban foglaló levelek cs 
Fások nem voltak közönséges kihirdette- 
tésre halároztatva , cs egyéb ártalmas
cz-!ra se* fordittattak; *s minthogy továb- nak i 3 dik czikkei.yét (melyben
Lá, a’ lefolyt visgálodasokból az a’ gyanú, yezletik ki, hogy a' Szövelscgnea m.o

7 I
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tagjai, Rendek’ gyűlésen fundálódó Con- 
stitutziót tartoznak a’ magolt alattvalójuk- 
iák adni) nem jól érlelett cs nem jól 
magyaráztalott.

A’ 2*dil< tárgy az, hogy a’ Szövetségi 
jusairól nem a’ igazi valóságos 

képzelődések lámodtak, és hogy az ezen 
Gyűlés’ jusainak fenntarlalhalására szól
ná ló es/közeik nem elégségesein

A’ 5 dil< fű dolgot az Oskolák’ és Uni- 
versitások átlapoljanak hibájik teszik.

4-dik a’ Nyomtató sajtóval , az Új
ságokkal, Periodicus Írásokkal, ’s apró 
könyvekkel űzetett viszszaélés.

E l e g y e s  Do l g o k .
Huyt i .  — Itt, az Udvari újság’ tu

ti o s i l ási szcrénl Henrik Kiralynzk minelen 
alattvalói nagy pompázással inneplették 
Augustus’ 15-dikén az ő születésé uapját. 
Koronaörökös Princz Eu^enias az or-o
szág’ nagyjaival a’ Királyhoz menvén , 
Ótat szcrentséltcló beszédekkel tisztelték. 
A’ Királynak azokra adott szavai közt a*•é
következődet jegyzetlék - fel az irók: —- 
,,Huszonhat esztendőkig tartott tusako
dás és áldozettételck után végezetre kö
zelit az az idő melyben álhatatos vitézsé
günk gyümöltseivel kell élnünk. Azon- 
kan mennél inkább közelit ezen idő , an
nál veszedelmesebb leszen a’ mi állapo
tunk ; annál böltsebben és mérléklete- 
sebben kell viselni magunkat, annál in
kább el kell kerülnünk az idegen Státu
sok eránt minden politikai ingadozást, 
gyengeséget. A’ politikában éppen úgy, 
mint a’ morálban, a’ legkissebb hibák leg
veszedelmesebb következéseket szoktak 
magok után vonni.“

Azon részéről ezen szigetnek, a’ hol 
B o y  ér  az alőlülő, meg jegyzésre méltó 
módon betsülik az idegen kereskedőket, 
de ezekközött is kivált keppen az Ánglu- 
sokat. Mások mindenek 12 perCent adót 
fizetnek bevitt portékáikért, az Anglusok 
ellenben tsak 7 - tct. Egyedül a’ Fran
ciáknak nem szabad lerakodó magazinu- 
mokat felállítani.

H i r d e t é s .
Minthogy az Arad és Csanád Vár

megyékben, úgy mint Földváron, Apá
czaii, Bodzáson , Kunágotháo, Bánhegve-
sen, Megyésen, Sziondán, Bassarágán 
Dúmiratosan , Kupán, Nagy Kamaráson 
lévő Camerális Pusztáknak (Praediumok- 
nak) ezen estendőben Aug. 1-ső napján 
tartatott Klkótyaveiyéltetése, a’ Felsőbb

t

várokozásnak meg nem felelt: ehezképest 
meghatároztatott, hogy az ELkótyavetyél- 
tetésre, vagy egyenként, a már kijelen
tetett részekben, vagy pedig mind egy- 
gyütt, újabban kitétettessenek.

A’ Kótyavctye leszen ez esztendő No
vemberének 4-dik napján 0-  Aradon a’ 
Cameralis Praefekturánál. Az árenda’ ide* 
je Aprilis 25 -dikén 1820- ban kezdődik 
’s tart tizenkét esztendeig. A’ ’Sidók 's az 
eddig adósok maradott Árendások, és az 
olyan árendálniakarók 4 a’ kik elegendő, 
bizonyos vagyonaikat törvényesen meg 
nem mutathatják, a’ licitálásból kizárat
ta Inak.

Egyéberánt az egy kevéssé megvál
toztattatott Contractusi feltételeket meg 
lehet látni részint Aradon a’ Cam. Proefek- 
toratusnál, részint Budán a’ Királyi Ma
gyar Udvari Camara’ Számtartóhivalalá- 
nál.

forint Conventiós pénzért
Oct. i 5 -dikán249 lb- difcctn 2Í9 i '> - di/:a 1 - 404. —— forin tot

Keir.es H ay k u l ’ betüjivel; Redaktor  l’ántzél Dániel. (Ezeknek min ’en ej8.ighan val(i le(.
jégyzésére , Felsöscgtol vettünk parantulatot.)




